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DESCRIZIONE DEL PRODOTTO ∙ PRODUCT DESCRIPTION ∙ DESCRIPTION DU PRODUIT 
 

Prodotto dolciario da forno a lievitazione naturale farcito con crema al Limoncello, pasta di limone candito e decorato con zucchero a velo. 
 

Naturally leavened baked cake stuffed with Limoncello cream, with candied lemon paste and studded with powdered sugar. 
 

Gâteux au levain fourré à la crème au Limoncello, pâte de citron confit, parsemé avec du sucre en poudre. 
 

INGREDIENTI ∙ INGREDIENTS ∙ INGREDIENTS 

farina di FRUMENTO, crema al Limoncello 17% {zucchero, sciroppo di glucosio, acqua, glucosio, tuorlo d’UOVO, Liquore “Limoncello di Capri” 5% 
(0,85% sul prodotto finito) [acqua, alcool etilico, zucchero, bucce di “limone di Sorrento IGP” (min 250g di limone per 1 litro di prodotto)], LATTE 
scremato in polvere, burro (LATTE), aromi, panna in polvere (LATTE), addensante: pectine, conservante: sorbato di potassio}, burro fresco (LATTE), 
UOVA* fresche, zucchero, lievito madre naturale 4,5% (farina di FRUMENTO, acqua, lievito), emulsionanti: mono-e digliceridi degli acidi grassi di 
origine vegetale, LATTE intero fresco pastorizzato origine Italia, miele italiano, pasta di limone candito 2,7% (scorze di limone, sciroppo di glucosio-
fruttosio, zucchero, aroma naturale, acidificante: acido citrico), tuorlo d’UOVO* fresco, sale, burro di cacao naturale, aromi, bacche di vaniglia in 
polvere. Busta di zucchero a velo 2,6% (zucchero, amido di FRUMENTO, aromi). *Uova italiane da allevamento a terra. 
 

WHEAT flour, Limoncello cream 17% {sugar, glucose syrup, water, glucose, EGG yolk, "Limoncello di Capri” liqueur 5% (0,85% on the f inished 
product) [water, ethyl alcohol, sugar , lemon peels of "Limone di Sorrento IGP" (min 250g of lemon per 1 liter of product)], skimmed MILK powder, 
butter (MILK), flavours, MILK cream powder, thickener: pectins, preservative: potassium sorbate}, fresh butter (MILK), fresh EGGS*, sugar, natura 
sourdough yeast 4,5% (WHEAT flour, water, yeast), emulsifier: mono- and diglycerides of fatty acids from vegetable origins, pasteurized fresh MILK 
from Italy, Italian honey, candied lemon paste 2,7% (lemon peel, glucose-fructose syrup, sugar, natural flavour, acidifier: citric acid), fresh EGG* yolk, 
salt, natural cocoa butter, flavours, vanilla bean powder. Bag of powdered sugar 2,6% (sugar, WHEAT starch, flavours). *Barn egg from Italy. 
 

Farine de BLÉ, crème de Limoncello 17% {sucre, sirop de glucose, eau, glucose, jaune d'OEUF, liqueur «Limoncello di Capri» 5% (0,85% sur le 
produit final) [eau, alcool éthylique, sucre,  écorces  de citron de «Limone di Sorrento IGP » (min 250g de citron pour 1 litre de produit)], LAIT en 
poudre écrémé, beurre (LAIT), arômes, crème au LAIT en poudre, épaississant: pectines, conservateur: sorbate de potassium}, beurre frais (LAIT), 
ŒUFS* frais, sucre, levain 4,5% (farine de BLÉ, eau, levure), émulsifiants: mono et-diglycérides d'acides gras d'origine végétale, LAIT frais pasteurisé 
d'origine italienne, miel italienne, pâte de citron confit 2,7% (zest de citron, sirop de glucose-fructose, sucre, arôme naturel, acidifiant : acide 
citrique), jaune d'ŒUFS* frais, sel, beurre de cacao naturel, arômes, gousse de vanille en poudre. Sachet de sucre en poudre 2,6% (sucre, amidon 
de BLÉ, arômes). *Œufs de poules italiens élevées au sol. 

ALLERGENI ∙ ALLERGENS ∙ ALLERGÈNES 
Secondo Allegato II Reg 1169/2011  

According to attachment - Selon pièce jointe II Reg 1169/2011 

Contiene: Frumento, Latte e derivati, Uova Può contenere: Cereali contenenti Glutine, Frutta a guscio, Soia e Senape 
 

Contains: Wheat, Milk and derivates, Eggs May contain: Cereals containing Gluten, Nuts, Soya and Mustard 

Contient: Ble, Oeufs, Lait et dérivés Peut contenir: 

 

Céréales contenant du Gluten, Fruits a coque, Soja et Moutarde 

 

DICHIARAZIONE OGM ∙ GMO STATEMENT ∙ DÉCLARATION OGM 
 

Il prodotto di cui si tratta la presente scheda non è soggetto alle norme in materia di etichettatura di cui al Reg. (CE) n° 1829/2003 e ss.mm.ii e al Reg. (CE) n° 
1830/2003 e ss.mm.ii, relativi agli alimenti geneticamente modificati.  
 

The product covered by this document is not subject to labelling requirements of Reg. (EC) No 1829/2003 and Reg. (EC) No 1830/2003, and subsequent amendments 
and additions, on genetically modified food.  
 

Le produit couvert par ce document n'est pas soumis aux exigences d'étiquetage du Reg. (CE) n° 1829/2003 et Reg. (CE) n° 1830/2003, et modifications et ajouts 
ultérieurs, sur les aliments génétiquement modifiés. 
 

DICHIARAZIONE DI NON IMPIEGO RADIAZIONI IONIZZANTI ∙ DECLARATION OF NON-USE OF IONIZING RADIATION ∙ DÉCLARATION DE NON-
UTILISATION DE RAYONNEMENTS IONISANTS 

 

Il prodotto non contiene materie prime che abbiano subito un trattamento con le radiazioni ionizzanti 
 

The product does not contain raw materials that have undergone treatment with ionizing radiation 
 

Le produit ne contient pas de matières premières ayant subi un traitement aux rayonnements ionisants 
 

VALORI NUTRIZIONALI ∙ NUTRITIONAL VALUE · INFORMATIONS NUTRITIONNELLES 
 

Informazioni nutrizionali (valori medi)*· Nutrition Information (average values) · 
Informations Nutritionnelles 

Per 100g 

Energia ∙ Energy · Energie 1654 kJ 

  395 kcal 

Grassi ∙ Fat · Matières grasses 21g 

di cui acidi grassi Saturi ∙ of which saturates · dont acides gras saturés 11g 

Carboidrati ∙ Carbohydrate · Glucides 45g 

di cui zuccheri ∙ of which sugars · dont sucres 25g 

Fibre   ∙ Fibre · Fibres alimentaires 0,6g 

Proteine ∙ Protein · Protéines 6,6g 

Sale ∙ Salt · Sel 0,65g 

*Include bustina di zucchero a velo · *Sugar powder sachet included · *Comprend sachet de sucre 
en poudre 

DURATA DI CONSERVAZIONE 
SHELF LIFE - DURÉE DE CONSERVATION 

6 MESI  
6 MONTHS - 6 MOIS 

MODALITA’ DI CONSERVAZIONE 
STORAGE CONDITIONS 
CONDITION DE STOCKAGE 

Conservare in luogo fresco ed asciutto al riparo da raggi solari e fonti di calore 
Store in a cool, dry place away from sunlight and heat sources. 
Conserver dans un endroit frais et sec, loin de toute sources de chaleur 

  

http://it.wikipedia.org/wiki/Simbolo_di_stima
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PARAMETRI CHIMICO/ MICROBIOLOGICI ∙ CHEMICAL/MICROBIOLOGICAL PARAMETERS • PARAMETRES CHIMIQUES / MICROBIOLOGIQUES 
 

Umidità ∙ Humidity ∙Humidité (%) 23% 

aW <0.850 

Conta Microbica Totale (CMT) a 30°C ∙ Total Plate Count at 30°C (TPC) Numération microbienne totale à 
30° C 

<103 

Lieviti e Muffe ∙ Mould and Yeast ∙ Levures et moisissures <10 

ENTEROBACTERIACEAE <10 

e. Coli <10 

b. Cereus  <10 

Conta Stafilococchi coagulase positive (S. aureus e altre specie) a 37°C ∙ 
Staphylococci positive coagulase Count (S. aureus and others) at 37°C ∙ 
Compte les staphylocoques à coagulase positive (S. aureus et autres espèces) à 37°C 

 
<10 

Salmonella ssp ∙ Salmonella ssp ∙ Salmonelle ssp Assente in 25g ∙ Absent in 25g 

Micotossine e Metalli Pesanti ∙ 

Micotoxyn and heavy Metals ∙ Mycotoxines et métaux lourds 

In accordo con Reg Eu 915/20223 e smi 

According to EC regulation 915/2023 e smi 
 

INFORMAZIONI LOGISTICHE ∙ LOGISTIC INFORMATION · INFORMATIONS LOGISTIQUES 
 

Codice EAN Prodotto ∙  
EAN Product Code ∙ code EAN du produit:  

8002630 105515 

Codice ITF cartone ∙  

ITF Box Code ∙ code ITF du carton:  

0 8002630 409309 

 

MODALITA’ DI TRASPORTO ∙ TRANSPORT CONDITIONS ∙ CONDITIONS DE TRANSPORT: 
 
Il mezzo di trasporto dovrà corrispondere ad idonee caratteristiche igienico-sanitarie, ai sensi del D.P.R. del 26.3.80 n° 327, essere lavabile e presentarsi pulito e 
disinfettato. 
The means of transport must correspond to adequate sanitation characteristics, according to the DPR 26.3.80 n° 327, to be washable and appears clean and disinfected. 
Le moyen de transport doit correspondre à des caractéristiques sanitaires adéquates, selon le DPR 26.3.80 n° 327, être lavable et apparaître propre et désinfecté. 
 
 
 

 
Data Revisione: 

Redatta da: 

 
05/05/2023 

Dr. Fabio Leoni 
Emessa da: Dr. Devis Masenello 

 

DICHIARAZIONE IDONEITA’ AL CONTATTO ALIMENTARE IMBALLO 
FOOD CONTACT PACKAGING ∙ DÉCLARATION D'EMBALLAGE EN CONTACT ALIMENTAIRE 
Dichiariamo che l’imballo a contatto con il prodotto è idoneo alla normativa europea (Reg CE 10/2011 E ss.mm.ii, Reg CE 1935/2004 E ss.mm.ii). 
 

We declare that the packaging in contact with the product is according to European regulations (Reg EC 10/2011 and smi, Reg EC 1935/2004 and smi). 
 

We declare that the packaging in contact with the product is according to European regulations (Reg EC 10/2011 and smi, Reg EC 1935/2004 and smi). 
 

Tipologia imballo - Type of 
packaging - Genre d'emballage 

Tipo materiale imballo · Pack raw material - Type de matériel 
d'emballage 

 
peso · weight – lester (g) 

Codice smaltimento rifiuti - 
Waste disposal code - 
Code d'élimination des 
déchets* 

Composizione imballo primario 
Composition of primary pack 
Composition du pack primaire 

Sacchetto in polipropilene · Polypropylene bag ·  Sac en 
polypropylène 

 
14,35 ± 1 PP5 - plastica 

Busta zucchero in carta · Sugar paper sachet · Sachet de sucre en 
papier 

 
2 ± 0,5 

CPAP/81 - indifferenziata 

Composizione imballo 
secondario 
Composition of outer carton 
Composition du carton extérieur 

Laccetto in ferro · Iron sealer ·  Scellant de fer   0,5 ± 0,1 C/FE92 - indifferenziata 

Scatola in cartoncino · Paper box ·  boîte en papier 36,5 ± 0,5 PAP22 – carta 

Etichetta pendaglio in carta · Paper pendant label ·  Étiquette 
pendentif en papier 

5,3 ± 0,3 
PAP21 – carta 

Nastro di tessuto · Fabric handle ·  Poignée en tissu 11,2 ± 0,2 TEX62 - indifferenziata 

Composizione imballo 
secondario 
Composition of outer carton 
Composition du carton extérieur 

Box in cartone ·Cardboard box ·  Boîte en carton 

 
 

500 ± 20 
PAP21 – carta 

 
Composizione imballo terziario 
Tertiary packaging composition  
Composition d'emballage 

tertiaire 

Reggia in plastica · Plastic strap -  cerclage en plastique 100 ± 5 PP5 - plastica 

Film plastico · Plastic film -  film plastique 500 ± 50 LDPE4 - plastica 

Pallet in legno · Wood pallet -  palettes en bois 
25000 ± 200 

FOR50 - legno 

*Verificare sempre le disposizioni del proprio comune - Always check local regulations -   Vérifiez toujours les dispositions de votre commune 

 
 

 

Unita vendita 

(U.V) 
Selling Unit 

(S.U) 
Unité de vente  

(U.V.) 

Pezzi per 
U.V 

Pieces for 
S.U 

pièces 
par 

carton 
 

U.V 

Per pallet 
S.U for 
pallet 

cartons 
par 

palette 

Pezzi per 

pallet 
Pieces for 

pallet 
pièces 

par palette 
 

Peso 

lordo 
Gross 
Weight 
Poids 

kg 

Dimensioni cartone 
Carton dimension 

Dimensions du carton (mm) 
mm 

Volume 
Volume  
Volume 

m3 

H pallet 
H pallet 
H palette 

cm 

Schema pallet 
Pallet scheme 
Schéma de 

palette 
 L W H 

Carton box 6 30 180 6,6 700 250 350 0,061 225 5 x 6 

http://it.wikipedia.org/wiki/Simbolo_di_stima

